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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪১৯৫ [আজািতক নাারঃ ৪৫৫২]

৫২/ তাফসীর (كتاب تفسير)
পিরেদঃ ২৩১০. আাহর বাণীঃ যারা আাহর সােথ কৃত িতিত এবং িনেজেদর শপথেক তু মুেল িবয়

কের, আেখরােত তােদর কান অংশ নই (৩◌ঃ ৭৭) لا خلاق কান কলাণ নই। أليم শিট مفعل এর আকৃিতেত

থেক গিঠত। অথাৎ ালাময়ী। ألم

باب إن الذين يشترون بعهد اله وأيمانهم ثمنا قليلا أولئك لا خلاق لهم لا خير أليم مؤلم

موجع من الألم وهو ف موضع مفعل

আরবী

ِبا ناب نع ،جيرج ناب نع ،اۇدد نب هدُ البدَّثَنَا عرٍ، حنَص نب لع نب ردَّثَنَا نَصح

ملَيةَ، انَّ امراتَين، كانَتَا تَخْرِزَانِ ف بيتٍ ـ او ف الْحجرة ـ فَخَرجت احدَاهما وقَدْ

اسٍ قَالبع ناب اسٍ، فَقَالبع ناب َلا عفى، فَرخْرالا َلع تعا، فَادهّفك ف ًشْفذَ بِانْفا

مالُهوماو مقَو اءدِم بلَذَه ماهوبِدَع النَّاس َطعي ه عليه وسلم ‏"‏ لَوال صل هال ولسر

فَقَال ،فَتتَرا فَاعوهر‏‏.‏ فَذَك(‏هدِ الهونَ بِعشْتَري نَّ الَّذِين‏ا)ا ‏هلَيوا عءاقْرو ها بِالوهر‏"‏‏.‏ ذَك

ابن عباسٍ قَال النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ الْيمين علَ الْمدَّع علَيه ‏"‏‏.‏

বাংলা

৪১৯৫। নসর ইবনু আলী (রহঃ) ... ইবনু আবূ মূলায়কা (রহঃ) থেক বিণত য, দু’জন মিহলা একিট ঘর িকংবা

একিট কে সলাই করিছল। হােতর তালুেত সুই িব হেয় তােদর একজন বিরেয় পড়ল এবং অপর জেনর

িবে সুই ফুিটেয় দওয়ার অিভেযাগ করল। এই বাপারিট ইবনু আাস (রাঃ) এর িনকট উপাপন করা হেল

িতিন বলেলন, রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, যিদ ধু মা দািবর উপর িভি কের মানুেষর দািব

পূরণ করা হয়, তাহেল তােদর জান ও মােলর িনরাপা থাকেব না। সুতরাং তামরা িববািদেদর আাহর নােম

শপথ করাও এ আয়াত তার সুেখ পাঠ কর। এরপর তারা তােক শপথ করাল এবং স িনজ দাষ ীকার

করল। ইবনু আাস (রাঃ) বলেল য, রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, শপথ করা িববাদীর জন

েযাজ।
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Narrated Ibn Abu Mulaika:

Two women were stitching shoes in a house or a room. Then one of them
came out with an awl driven into her hand, and she sued the other for it. The
case was brought before Ibn `Abbas, Ibn `Abbas said, "Allah's Messenger
said, 'If people were to be given what they claim (without proving their (صلى الله عليه وسلم)
claim) the life and property of the nation would be lost.' Will you remind her
(i.e. the defendant), of Allah and recite before her:--"Verily! Those who
purchase a small gain at the cost of Allah's Covenant and their
oaths..."(3.77) So they reminded her and she confessed. Ibn `Abbas then
said, "The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, 'The oath is to be taken by the defendant (in
the absence of any proof against him).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ ইবন আবূ মুলায়কা (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4473

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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